
op hetzelfde ogenblik aan het regionaal overlegorgaan contact opne-
men met de werkgevers van de ondernemingen die eronder ressorte-
ren, met het oog op een bijeenkomst met deze werkgever.

Zij dienen binnen de 7 dagen na de datum van de aanvraag
schriftelijk plaats, datum en agenda met de betrokken werkgever af te
spreken. De werkgever kan zich tijdens deze bijeenkomst laten bijstaan
door een vertegenwoordiger van een werkgeversorganisatie die deel
uitmaakt van het regionaal overlegorgaan.

Deze contacten mogen het normaal beheer van de onderneming niet
hinderen.

Art. 14. In overleg met de betrokken werkgever en met zijn akkoord
kan er, ter voorkoming of oplossing van een collectief geschil in de
onderneming, een contact plaatsvinden tussen enerzijds de vertegen-
woordigers van werknemersorganisaties die lid zijn van het regionaal
overlegorgaan, eventueel bijgestaan door de regionale afgevaardigde,
en anderzijds de werknemers van de onderneming.

Het regionaal overlegorgaan en de betrokken werkgever dienen
hiervan 7 dagen op voorhand schriftelijk op de hoogte te worden
gebracht met opgave van plaats, agenda en uur. In geval van verzet
moet de werkgever zijn weigering informeren en motiveren aan het
regionaal overlegorgaan.

HOOFDSTUK VI. — Financiering

Art. 15. De financiering van de werking binnen het kader van de
bevoegdheden en samenstelling van de regionale overlegorganen
gebeurt bij wijze van een specifieke werkgeversbijdrage aan het sociaal
fonds.

HOOFDSTUK VII. — Sociale vrede

Art. 16. De werknemers- en werkgeversorganisaties verbinden zich
ertoe om geen nieuwe eisen te stellen gedurende de duur van het
akkoord. Zij verbinden zich ertoe de sociale vrede te respecteren en niet
éénzijdig af te wijken van de bepalingen van dit akkoord.

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen

Art. 17. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten onder de
opschortende voorwaarde van algemeen verbindend verklaring bij
koninklijk besluit.

Art. 18. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 4 december 1997 tot oprichting van
regionale overlegorganen (47076/CO/201).

Zij treedt in werking op 1 augustus 2017 en is gesloten voor
onbepaalde tijd.

Zij kan worden opgezegd mits een opzegging van drie maanden
betekend bij een ter post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter
van het Paritair Comité voor de zelfstandige kleinhandel.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 april 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/201706]

27 APRIL 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van sommige
koninklijke besluiten betreffende de stelsels van onderbreking
van de beroepsloopbaan en van tijdskrediet inzake de gecentrali-
seerde indiening van de aanvragen loopbaanonderbreking en
tijdskrediet

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, artikel 7, § 1, derde lid, l),
ingevoegd bij de wet van 22 januari 1985, vervangen bij de wet van
10 augustus 2001 en gewijzigd bij de wet van 22 december 2003, en
laatste lid;

Gelet op de herstelwet van 22 januari 1985 houdende sociale
bepalingen, de artikelen 99, 100, derde lid, 100bis, ingevoegd bij de wet
van 21 december 1994, 102 § 1, tweede lid, 102bis, ingevoegd bij de wet
van 21 december 1994, en 103quater, tweede lid, ingevoegd bij de wet
van 10 augustus 2001 en vervangen bij de wet van 27 december 2006;

moment l’organe régional de concertation, prendre contact avec les
employeurs ressortissant à la compétence de celui-ci et ceci pour fixer
une réunion avec cet employeur.

Ils doivent convenir endéans les 7 jours suivant la demande et par
écrit du lieu, de la date et de l’ordre du jour avec l’employeur concerné.
Lors de cette réunion, l’employeur peut se faire assister d’un représen-
tant de l’organisation des employeurs qui fait partie d’un organe
régional de concertation.

Ces contacts ne peuvent pas empêcher la gestion normale de
l’entreprise.

Art. 14. En concertation avec l’employeur concerné et moyennant
son accord, il peut y avoir un contact entre d’un côté les représentants
des organisations des travailleurs membres de l’organe régional,
éventuellement assistés des délégués régionaux et de l’autre côté des
employés de l’entreprise, et ceci afin de prévenir ou de résoudre un
conflit collectif au sein de l’entreprise.

L’organe régional de concertation et l’employeur concerné doivent en
être informés par écrit 7 jours à l’avance avec précision du lieu, de
l’heure et du sujet. En cas d’opposition, l’employeur doit en informer
l’organe régional de concertation et motiver son refus.

CHAPITRE VI. — Financement

Art. 15. Le financement du fonctionnement dans le cadre des
compétences et de la composition des organes régionaux de concerta-
tion sera assuré moyennant une cotisation spéciale de l’employeur au
fonds social.

CHAPITRE VII. — Paix sociale

Art. 16. Les organisations des travailleurs et des employeurs s’enga-
gent à ne pas formuler de nouvelles exigences pendant la durée de
l’accord. Elles s’engagent à respecter la paix sociale et à ne pas déroger
unilatéralement aux dispositions du présent accord.

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales

Art. 17. La présente convention collective est conclue sous la
condition suspensive de l’extension de la force obligatoire par arrêté
royal.

Art. 18. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 4 décembre 1997 concernant
l’instauration d’organes régionaux de concertation (47076/CO/201).

Elle entre en vigueur le 1er août 2017 et est conclue pour une durée
indéterminée.

Elle peut être dénoncée moyennant un préavis du trois mois, notifié
par lettre recommandée à la poste, adressée au président de la
Commission paritaire du commerce de détail indépendant.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 avril 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/201706]

27 AVRIL 2018. — Arrêté royal modifiant certains arrêtés royaux
relatifs aux régimes d’interruption de la carrière professionnelle et
de crédit-temps en matière d’introduction centralisée des deman-
des d’interruption de carrière et de crédit-temps

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, l’article 7, § 1er, alinéa 3, l), inséré par la loi du
22 janvier 1985, remplacé par la loi du 10 août 2001 et modifié par la loi
du 22 décembre 2003, et dernier alinéa;

Vu la loi de redressement du 22 janvier 1985 portant des dispositions
sociales, les articles 99, 100, alinéa 3, 100bis, inséré par la loi du
21 décembre 1994, 102, § 1, alinéa 2, 102bis, inséré par la loi du
21 décembre 1994, et 103quater, alinéa 2, inséré par la loi du 10 août 2001
et remplacé par la loi du 27 décembre 2006;
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Gelet op het koninklijk besluit van 27 november 1985 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan voor de leden van het admini-
stratief, gespecialiseerd, meesters-, vak- en dienstpersoneel van de
universitaire instellingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 1998 betreffende de
verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van de
Rijksbesturen;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de
besturen;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 maart 2001 betreffende de
verloven en de afwezigheden toegestaan aan sommige personeelsleden
van de diensten die de rechterlijke macht terzijde staan;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering
van Hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende
verzoening van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven betreffende
het stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juni 2002 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
de overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991
houdende de hervorming van sommige economische overheids-
bedrijven bestuursautonomie verkregen hebben;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2009 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Belgische Technische
Coöperatie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaan-
onderbreking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins-
of familielid;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 april 2013 houdende toeken-
ning aan de personeelsleden van de Cel voor Financiële Informatie-
verwerking van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbre-
king voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 april 2014 houdende toeken-
ning van het recht op ouderschapsverlof en verlof voor het verlenen
van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid aan bepaalde
werknemers;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 mei 2014 houdende toekenning
aan de contractuele personeelsleden van de Ombudsdienst voor
Energie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbreking
voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid;

Gelet op het advies van het beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 16 maart 2017;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
4 september 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
16 oktober 2017;

Gelet op de regelgevingsimpact-analyse, uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op advies 63.069/1 van de Raad van State, gegeven op
28 maart 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en op het advies van de
in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 27 november 1985 betref-
fende de onderbreking van de beroepsloopbaan voor de leden van het
administratief, gespecialiseerd, meester-, vak- en dienstpersoneel van
de universitaire instellingen, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:

1o) artikel 4, § 4, tweede lid, wordt opgeheven;

2o) in artikel 5, eerste zin, worden de woorden ″van het ambtsgebied
waarin het verblijft″ opgeheven.

Vu l’arrêté royal du 27 novembre 1985 relatif à l’interruption de
carrière professionnelle pour les membres du personnel administratif,
du personnel spécialisé, du personnel de maîtrise et des gens de métier
ou de service des institutions universitaires;

Vu l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption;

Vu l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des
centres psycho-médico-sociaux;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et aux
absences accordés aux membres du personnel des administrations de
l’Etat;

Vu l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la carrière
professionnelle du personnel des administrations;

Vu l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif aux congés et aux absences
accordés à certains membres du personnel des services qui assistent le
pouvoir judiciaire;

Vu l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en exécution du chapitre
IV de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la
qualité de vie concernant le système du crédit-temps, la diminution de
carrière et la réduction des prestations de travail à mi-temps;

Vu l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel des entreprises publiques
qui ont obtenu une autonomie de gestion en application de la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2009 accordant au personnel de la
Coopération technique belge le droit au congé parental et à l’interrup-
tion de carrière pour l’assistance à un membre du ménage ou de la
famille gravement malade;

Vu l’arrêté royal du 29 avril 2013 accordant au personnel de la Cellule
de Traitement des Informations financières le droit au congé parental et
à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du ménage
ou de la famille gravement malade;

Vu l’arrêté royal du 10 avril 2014 accordant le droit au congé parental
et au congé pour l’assistance à un membre du ménage ou de la famille
gravement malade à certains travailleurs;

Vu l’arrêté royal du 12 mai 2014 accordant au membre du personnel
contractuel du Service de médiation de l’Energie le droit au congé
parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du
ménage ou de la famille gravement malade;

Vu l’avis du comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 16 mars 2017;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 4 septembre 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, du 16 octobre 2017;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 63.069/1 du Conseil d’Etat, donné le 28 mars 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’arrêté royal du 27 novembre 1985 relatif à l’interrup-
tion de la carrière professionnelle pour les membres du personnel
administratif, du personnel spécialisé, du personnel de maîtrise et des
gens de métier ou de service des institutions universitaires sont
apportées les modifications suivantes:

1o) l’article 4, § 4, alinéa 2, est abrogé;

2o) à l’article 5, première phrase, les mots « du ressort de son
domicile » sont abrogés.

42010 BELGISCH STAATSBLAD — 22.05.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 2. In het koninklijk besluit van 2 januari 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

1o) artikel 19, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 21 decem-
ber 1992 en 9 juli 2014, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 19. De werknemers die een onderbrekingsuitkering willen
genieten, dienen hiertoe een aanvraag in bij de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening. De aanvraag dient bij een ter post aangetekende
brief te worden verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld
in artikel 20.″;

2o) in artikel 20, eerste lid, worden de woorden ″, mits goedkeuring
door de Minister van Tewerkstelling en Arbeid″ opgeheven;

3o) in artikel 22, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 22. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″.

Art. 3. In het koninklijk besluit van 12 augustus 1991 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
het onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 10, tweede lid, wordt opgeheven;

2o) artikel 16, § 1, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 16. § 1. De personeelsleden die hun loopbaan geheel of
gedeeltelijk onderbreken dienen bij de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening een aanvraag in voor het bekomen van de onderbrekings-
uitkeringen. De aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te
worden verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in § 2.″

3o) in artikel 16, § 2, eerste lid, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
12 augustus 1996, worden de woorden ″, na goedkeuring van de
Minister van Tewerkstelling en Arbeid″ opgeheven;

4o) in artikel 16bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 3 sep-
tember 2012 en vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepaling :

″Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de aanvraag
om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk en
volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 4. In het koninklijk besluit van 19 november 1998 betreffende de
verloven en afwezigheden toegestaan aan de personeelsleden van de
Rijksbesturen, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 127, tweede lid, wordt opgeheven;

2o) artikel 133, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art.133. De ambtenaar die een onderbrekingsuitkering wenst te
genieten, dient bij een ter post aangetekende brief een aanvraag in
gericht aan het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening dat is
vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 134.″;

3o) in artikel 134, eerste lid, worden de woorden ″mits zij worden
goedgekeurd door de Minister van Tewerkstelling en Arbeid″ opgehe-
ven;

4o) in artikel 136, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt in het eerste lid, de eerste zin vervangen door de volgende
bepaling :

″Art. 136. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 5. In het koninklijk besluit van 7 mei 1999 betreffende de
onderbreking van de beroepsloopbaan van het personeel van de
besturen worden de volgende wijzingen aangebracht :

1o) artikel 26, tweede lid, wordt opgeheven;

Art. 2. A l’arrêté royal du 2 janvier 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption, sont apportées les modifications suivantes:

1o) l’article 19 modifié par les arrêtés royaux des 21 décembre 1992 et
9 juillet 2014, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 19. Les travailleurs qui veulent bénéficier d’une allocation
d’interruption introduisent à cette fin une demande auprès de l’Office
national de l’Emploi. Cette demande doit être envoyée par lettre
recommandée à la poste à l’adresse de l’Office national de l’Emploi
mentionnée sur le formulaire de demande visé à l’article 20. ».

2o) à l’article 20, alinéa 1er, les mots ″, moyennant l’approbation du
Ministre de l’Emploi et du Travail » sont abrogés;

3o) à l’article 22, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, la
première phrase est remplacée par la disposition suivante :

″Art. 22. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date ».

Art. 3. A l’arrêté royal du 12 août 1991 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel de l’enseignement et des
centres psycho-médico-sociaux sont apportées les modifications suivan-
tes :

1o) l’article 10, alinéa 2, est abrogé;

2o) l’article 16, § 1er, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 16. § 1er. Les agents qui interrompent de manière complète ou
partielle leur carrière professionnelle doivent pour obtenir des alloca-
tions d’interruption introduire à cette fin une demande auprès de
l’Office national de l’Emploi. Cette demande doit être envoyée par lettre
recommandée à la poste à l’adresse de l’Office national de l’Emploi
mentionnée sur le formulaire de demande visé au § 2 ».

3o) à l’article 16, § 2, alinéa 1er, modifié par l’arrêté royal du
12 août 1996, les mots ″moyennant l’approbation du Ministre de
l’Emploi et du Travail » sont abrogés;

4o) à l’article 16bis, inséré par l’arrêté royal du 3 septembre 2012 et
remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, la première phrase est
remplacée par la disposition suivante :

« Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué sur la
demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires, dûment
et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office national de
l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le délai de
deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la demande,
et calculé de date à date. ».

Art. 4. A l’arrêté royal du 19 novembre 1998 relatif aux congés et aux
absences accordés aux membres du personnel des administrations de
l’Etat, sont apportées les modifications suivantes;

1o) l’article 127, alinéa 2, est abrogé;

2o) l’article 133, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 133. L’agent qui désire bénéficier d’une allocation d’interrup-
tion introduit une demande par lettre recommandée à la poste à
l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 134. »;

3o) à l’article 134, alinéa 1er, les mots « moyennant l’approbation du
Ministre de l’Emploi et du Travail » sont abrogés;

4o) à l’article 136, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, à
l’alinéa 1er, la première phrase, est remplacée par la disposition
suivante :

« Art. 136. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 5. A l’arrêté royal du 7 mai 1999 relatif à l’interruption de la
carrière professionnelle du personnel des administrations sont appor-
tées les modifications suivantes :

1o) l’article 26, alinéa 2, est abrogé;

42011BELGISCH STAATSBLAD — 22.05.2018 — MONITEUR BELGE



2o) artikel 27, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 27. De ambtenaar die een onderbrekingsuitkering wenst te
genieten, dient bij een ter post aangetekende brief een aanvraag in
gericht aan het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening dat is
vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 28.″;

3o) in artikel 28, eerste lid, worden de woorden ″mits zij worden
goedgekeurd door de Minister van Tewerkstelling en Arbeid″ opgehe-
ven;

4o) in artikel 30, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt in het eerste lid, de eerste zin vervangen door de volgende
bepaling :

″Art. 30. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 6. In het koninklijk besluit van 16 maart 2001 betreffende de
verloven en de afwezigheden toegestaan aan sommige personeelsleden
van de diensten die de rechterlijke macht terzijde staan, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 75, tweede lid, wordt opgeheven;

2o) artikel 80, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 80. Het personeelslid dat een onderbrekingsuitkering wenst te
genieten, dient bij een ter post aangetekende brief een aanvraag in
gericht aan het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening dat is
vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 81.″;

3o) in artikel 81, eerste lid, worden de woorden ″mits goedkeuring
door de Minister van Tewerkstelling en Arbeid″ opgeheven;

4o) in artikel 83, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt in het eerste lid, de eerste zin vervangen door de volgende
bepaling :

″Art. 83. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 7. In het koninklijk besluit van 12 december 2001 tot uitvoering
van Hoofdstuk IV van de wet van 10 augustus 2001 betreffende
verzoening van werkgelegenheid en kwaliteit van het leven betreffende
het stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 13, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 8 juni 2007 en
3 februari 2014, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 13. De werknemers die een onderbrekingsuitkering willen
genieten, dienen daartoe een aanvraag in bij de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening.

De aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te worden
verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 14.

De werknemers die een tijdskrediet, loopbaanvermindering of
vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking
hebben verkregen van hun werkgever, dienen dit te melden bij de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening, volgens de modaliteiten bepaald
in artikel 14 en binnen de termijn bepaald in artikel 16″;

2o) in artikel 14, eerste lid, worden de woorden ″de Minister die
Tewerkstelling en Arbeid onder zijn bevoegdheid heeft, na advies van″
opgeheven;

3o) artikel 14, tweede lid, wordt vervangen door de volgende
bepaling :

″De Minister bevoegd voor Werk kan bepalen welke bewijsstukken
de werknemer bij zijn aanvraag dient te voegen″;

4o) in artikel 16, vervangen bij het koninklijk besluit van 3 februari 2014,
wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepaling :

″Art; 16. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

2o) l’article 27, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 27. L’agent qui désire bénéficier d’une allocation d’interruption
introduit une demande par lettre recommandée à la poste à l’adresse de
l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande
visé à l’article 28. »;

3o) à l’article 28, alinéa 1er, les mots « moyennant l’approbation du
Ministre de l’Emploi et du Travail » sont abrogés;

4o) à l’article 30, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, à
l’alinéa 1er, la première phrase est remplacée par la disposition
suivante :

″Art. 30. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 6. - A l’arrêté royal du 16 mars 2001 relatif aux congés et aux
absences accordés à certains membres du personnel des services qui
assistent le pouvoir judiciaire, sont apportées les modifications suivan-
tes :

1o) l’article 75, alinéa 2, est abrogé;

2o) l’article 80, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 80. Le membre du personnel qui désire bénéficier d’une
allocation d’interruption, introduit une demande, par lettre recomman-
dée à la poste, à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée
sur le formulaire de demande visé à l’article 81. »;

3o) à l’article 81, alinéa 1er, les mots « moyennant l’approbation du
Ministre de l’Emploi et du Travail » sont abrogés;

4o) à l’article 83, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, à
l’alinéa 1er, la première phrase, est remplacée par la disposition
suivante :

« Art. 83. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 7. A l’arrêté royal du 12 décembre 2001 pris en exécution du
Chapitre IV de la loi du 10 août 2001 relative à la conciliation entre
l’emploi et la qualité de vie concernant le système du crédit-temps, la
diminution de carrière et la réduction des prestations de travail à
mi-temps, sont apportées les modifications suivantes:

1o) l’article 13, modifié par les arrêtés royaux des 8 juin 2007 et 3
février 2014, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 13. Les travailleurs qui veulent bénéficier d’une allocation
d’interruption, introduisent à cette fin une demande auprès de l’Office
national de l’Emploi.

Cette demande doit être envoyée par lettre recommandée à la poste
à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 14.

Les travailleurs qui ont obtenu de leur employeur un crédit-temps,
une diminution de la carrière ou une réduction des prestations de
travail à mi-temps, doivent en informer l’Office national de l’Emploi,
selon les modalités prévues à l’article 14 et dans le délai prévu à l’article
16. »;

2o) à l’article 14, alinéa 1er, les mots « Ministre qui a l’Emploi et le
Travail dans ses compétences, après l’avis du » sont abrogés;

3o) l’article 14, alinéa 2, est remplacé par la disposition suivante :

« Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions peut déterminer les
preuves que le travailleur doit joindre à sa demande.″

4o) à l’article 16, remplacé par l’arrêté royal du 3 février 2014, la
première phrase est remplacée par la disposition suivante :

″Art. 16. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».
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Art. 8. In het koninklijk besluit van 10 juni 2002 betreffende de
toekenning van onderbrekingsuitkeringen aan de personeelsleden van
de overheidsbedrijven die in toepassing van de wet van 21 maart 1991
houdende de hervorming van sommige economische overheids-
bedrijven bestuursautonomie verkregen hebben, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 22, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 22. De personeelsleden die een onderbrekingsuitkering willen
genieten, dienen daartoe een aanvraag in bij de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening.

De aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te worden
verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 23.″;

2o) in artikel 23, eerste lid, worden de woorden ″de Minister die
Tewerkstelling en Arbeid onder zijn bevoegdheid heeft, na advies van″
opgeheven;

3o) artikel 23, tweede lid, wordt vervangen door de volgende
bepaling :

″De Minister bevoegd voor Werk kan bepalen welke bewijsstukken
het personeelslid bij zijn aanvraag dient te voegen″;

4o) in artikel 26, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 26. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 9. In het koninklijk besluit van 16 november 2009 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Belgische Technische
Coöperatie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonderbre-
king voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 17, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 17. De personeelsleden die een onderbrekingsuitkering willen
genieten, dienen een aanvraag in te dienen bij de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening.

De aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te worden
verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 18.″;

2o) in artikel 18, eerste lid, worden de woorden ″de Minister bevoegd
voor Tewerkstelling en Arbeid, na advies van″ opgeheven;

3o) artikel 18, tweede lid, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

″De Minister bevoegd voor Werk kan bepalen welke bewijsstukken
het personeelslid bij zijn aanvraag dient te voegen″;

4o) in artikel 21, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 21. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 10. In het koninklijk besluit van 29 april 2013 houdende
toekenning aan de personeelsleden van de Cel voor Financiële
Informatieverwerking van het recht op ouderschapsverlof en loopbaan-
onderbreking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins-
of familielid, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 17, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 17. De personeelsleden die een onderbrekingsuitkering willen
genieten, dienen een aanvraag in te dienen bij de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening.

Deze aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te worden
verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 18.″;

2o) in artikel 18, eerste lid, worden de woorden ″de Minister bevoegd
voor Tewerkstelling en Arbeid, na advies van″ opgeheven;

Art. 8. A l’arrêté royal du 10 juin 2002 relatif à l’octroi d’allocations
d’interruption aux membres du personnel des entreprises publiques
qui ont obtenu une autonomie de gestion en application de la loi du
21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises publiques
économiques, sont apportées les modifications suivantes :

1o) l’article 22, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 22. Les membres du personnel qui veulent bénéficier d’une
allocation d’interruption, introduisent à cette fin une demande auprès
de l’Office national de l’Emploi.

Cette demande doit être envoyée par lettre recommandée à la poste
à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 23. »;

2o) à l’article 23, alinéa 1er, les mots « Ministre qui a l’Emploi et le
Travail dans ses compétences, après l’avis du » sont abrogés;

3o) l’article 23, alinéa 2, est remplacé par la disposition suivante :

« Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions peut déterminer les
preuves que le membre du personnel doit joindre à sa demande.″

4o) à l’article 26, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, la
première phrase est remplacée par la disposition suivante :

″Art. 26. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 9. A l’arrêté royal du 16 novembre 2009 accordant au personnel
de la Coopération technique belge le droit au congé parental et à
l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du ménage ou
de la famille gravement malade, sont apportées les modifications
suivantes :

1o) l’article 17, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 17. Les membres du personnel qui veulent bénéficier d’une
allocation d’interruption introduisent à cette fin une demande auprès
de l’Office national de l’Emploi.

Cette demande doit être envoyée par lettre recommandée à la poste
à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 18. »;

2o) à l’article 18, alinéa 1er, les mots « Ministre qui a l’Emploi et le
Travail dans ses compétences, après avis du » sont abrogés;

3o) l’article 18, alinéa 2, est remplacé par la disposition suivante :

« Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions peut déterminer les
preuves que le membre du personnel doit joindre à sa demande.″

4o) à l’article 21, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, la
première phrase est remplacée par la disposition suivante :

« Art. 21. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 10. A l’arrêté royal du 29 avril 2013 accordant au personnel de
la Cellule de Traitement des Informations financières le droit au congé
parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un membre du
ménage ou de la famille gravement malade, sont apportées les
modifications suivantes :

1o) l’article 17, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Art. 17. Les membres du personnel qui veulent bénéficier d’une
allocation d’interruption introduisent à cette fin une demande auprès
de l’Office national de l’Emploi.

Cette demande doit être envoyée par lettre recommandée à la poste
à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 18. »;

2o) à l’article 18, alinéa 1er, les mots « Ministre qui a l’Emploi et le
Travail dans ses compétences, après avis du » sont abrogés;
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3o) artikel 18, tweede lid, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
9 juli 2014, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″De Minister bevoegd voor Werk kan bepalen welke bewijsstukken
het personeelslid bij zijn aanvraag dient te voegen″;

4o) in artikel 21, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 juli 2014,
wordt de eerste zin vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 21. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 11. In het koninklijk besluit van 10 april 2014 houdende
toekenning van het recht op ouderschapsverlof en verlof voor het
verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of familielid aan
bepaalde werknemers, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 28, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 28. De werknemers die een onderbrekingsuitkering willen
genieten, dienen een aanvraag in te dienen bij de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening.

De aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te worden
verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 29.″;

2o) in artikel 29, eerste lid, worden de woorden ″de Minister bevoegd
voor Werk, na advies van″ opgeheven;

3o) artikel 29, tweede lid, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″De Minister bevoegd voor Werk kan bepalen welke bewijsstukken
de werknemer bij zijn aanvraag dient te voegen″;

4o) in artikel 32, wordt de eerste zin vervangen door de volgende
bepaling :

″Art. 32. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 12. In het koninklijk besluit van 12 mei 2014 houdende
toekenning aan de contractuele personeelsleden van de Ombudsdienst
voor Energie van het recht op ouderschapsverlof en loopbaanonder-
breking voor het verlenen van bijstand aan een zwaar ziek gezins- of
familielid, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o) artikel 19, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 19. De contractuele personeelsleden die een onderbrekingsuit-
kering willen genieten, dienen een aanvraag in te dienen bij de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening.

De aanvraag dient bij een ter post aangetekende brief te worden
verzonden naar het adres van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
dat is vermeld op het aanvraagformulier bedoeld in artikel 20.″;

2o) in artikel 20, eerste lid, worden de woorden ″de Minister bevoegd
voor Tewerkstelling en Arbeid, na advies van″ opgeheven;

3o) artikel 20, tweede lid, wordt vervangen door de volgende bepaling :

″De Minister bevoegd voor Werk kan bepalen welke bewijsstukken
het contractueel personeelslid bij zijn aanvraag dient te voegen″;

4o) in artikel 23, wordt de eerste zin vervangen door de volgende
bepaling :

″Art. 23. Het recht op uitkeringen gaat in de dag aangeduid op de
aanvraag om uitkeringen, wanneer alle nodige documenten, behoorlijk
en volledig ingevuld, verzonden zijn naar het adres van de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening dat is vermeld op het aanvraagformulier,
binnen de termijn van twee maanden, die ingaat de dag na de dag
aangeduid in de aanvraag, en berekend van datum tot datum.″

Art. 13. Dit besluit treedt in werking op 1 juni 2018.

Art. 14. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 april 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

3o) l’article 18, alinéa 2, modifié par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, est
remplacé par la disposition suivante :

« Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions peut déterminer les
preuves que le membre du personnel doit joindre à sa demande.″

4o) à l’article 21, remplacé par l’arrêté royal du 9 juillet 2014, la
première phrase est remplacée par la disposition suivante :

« Art. 21. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 11. A l’arrêté royal du 10 avril 2014 accordant le droit au congé
parental et au congé pour l’assistance à un membre du ménage ou de
la famille gravement malade à certains travailleurs, sont apportées les
modifications suivantes :

1o) l’article 28, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 28. Les travailleurs qui veulent bénéficier d’une allocation
d’interruption introduisent à cette fin une demande auprès de l’Office
national de l’Emploi.

Cette demande doit être envoyée par lettre recommandée à la poste
à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 29. »;

2o) à l’article 29, alinéa 1er, les mots « Ministre qui a l’Emploi dans ses
compétences, après avis du » sont abrogés;

3o) l’article 29, alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions peut déterminer les
preuves que le travailleur doit joindre à sa demande.″

4o) à l’article 32, la première phrase est remplacée par la disposition
suivante :

« Art. 32. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 12. A l’arrêté royal du 12 mai 2014 accordant au membre du
personnel contractuel du Service de médiation de l’Energie le droit au
congé parental et à l’interruption de carrière pour l’assistance à un
membre du ménage ou de la famille gravement malade, sont apportées
les modifications suivantes :

1o) l’article 19 est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 19. Les membres du personnel contractuel qui veulent
bénéficier d’une allocation d’interruption introduisent à cette fin une
demande auprès de l’Office national de l’Emploi.

Cette demande doit être envoyée par lettre recommandée à la poste
à l’adresse de l’Office national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire
de demande visé à l’article 20. »;

2o) à l’article 20, alinéa 1er, les mots « Ministre qui a l’Emploi et le
Travail dans ses compétences, après avis du » sont abrogés;

3o) l’article 20, alinéa 2 est remplacé par la disposition suivante :

« Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions peut déterminer les
preuves que le membre du personnel contractuel doit joindre à sa
demande.″

4o) à l’article 23, la première phrase est remplacée par la disposition
suivante :

« Art. 23. Le droit aux allocations est ouvert à partir du jour indiqué
sur la demande d’allocations, lorsque tous les documents nécessaires,
dûment et entièrement remplis, sont envoyés à l’adresse de l’Office
national de l’Emploi mentionnée sur le formulaire de demande, dans le
délai de deux mois, prenant cours le lendemain du jour indiqué sur la
demande, et calculé de date à date. ».

Art. 13. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juin 2018.

Art. 14. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 avril 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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